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Số: 25/VTC-CBTT 
Ref: 25/VTC-CBTT 

Thành phố Hồ Chí Minh, ngày 30 tháng 10 năm 2026 
Ho Chi Minh City, October 30, 2026      

 

Kính gửi: -  Ủy ban Chứng khoán Nhà nước / State Securities Commission 

To: -  Sở Giao dịch Chứng khoán Hà Nội / Hanoi Stock Exchange 

 

I.  Tên tổ chức niêm yết: Công ty Cổ phần Viễn thông VTC 

Name of organization: VTC Telecommunications Joint Stock Company 

-  Mã chứng khoán niêm yết: VTC 

Stock code: VTC 

- Địa chỉ: 614 (lầu 3) Điện Biên Phủ, phường Vườn Lài, TP. Hồ Chí Minh 

Address: 614 (3rd floor) Dien Bien Phu st, Vuon Lai Ward, Ho Chi Minh City 

-  Điện thoại / Tel: 028. 38331106  Fax: 028. 38300253 

- Người thực hiện công bố thông tin: Dương Thị Hoàng Cát - Thư ký Công ty 

Information disclosure officer: Dương Thị Hoàng Cát - Company secretary 

II.  Nội dung công bố thông tin / Contents of disclosure: 

Ngày 30/10/2026, Công ty Cổ phần Viễn thông VTC đã nhận được Quyết định số 

7570/QĐ-XPHC và số 7571/QĐ-XPHC cùng ngày 26/08/2026 của Thuế TP. Hồ Chí 

Minh về việc xử phạt vi phạm hành chính về thuế theo Khoản 3, Khoản 5 Điều 13 Nghị 

định số 125/2020/NĐ-CP ngày 19/10/2020, Điểm a Khoản 10 Điều 1 Nghị định 

310/2025/NĐ-CP ngày 02/12/2025. Tổng số tiền xử phạt vi phạm hành chính là 

26.500.000 đồng (Bằng chữ: Hai mươi sáu triệu năm trăm nghìn đồng). Công ty VTC sẽ 

thực hiện nộp đủ số tiền nêu trên vào ngân sách nhà nước, hoàn thành nghĩa vụ theo các 

quyết định nêu trên. 

On October 30, 2026, VTC Telecommunications JSC received Decisions No. 7570/QĐ-

XPHC and No. 7571/QĐ-XPHC, dated August 26, 2026, issued by the Ho Chi Minh City 

Tax Department regarding administrative penalties for tax violations. These penalties were 

imposed in accordance with Clauses 3 and 5 of Article 13 of Decree No. 125/2020/NĐ-CP 

dated October 19, 2020, and Point a, Clause 10, Article 1 of Decree No. 310/2025/NĐ-CP 

dated December 2, 2025. The total administrative penalty amount is 26,500,000 VND (in 

words: twenty-six million five hundred thousand Vietnamese dong). VTC 

Telecommunications Joint Stock Company will pay the full amount to the state budget, 

thereby fulfilling its obligations as stipulated in the aforementioned decisions.. 

III.  Thông tin này đã được công bố trên trang thông tin điện tử của Công ty vào 

ngày 30/10/2026 tại đường dẫn: www.vtctelecom.com.vn 

This information was published on the company’s website on October 30, 2026, as in the 

link: www.vtctelecom.com.vn 
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Chúng tôi cam kết các thông tin công bố trên đây là đúng sự thật và hoàn toàn chịu 

trách nhiệm trước pháp luật về nội dung thông tin công bố. 

We commit that the information disclosed above is true and we take full legal responsibility 

for the content of the disclosed information.  

 
Nơi nhận / Recipient: 

- Như trên / As above; 

- Lưu Ban CBTT 

Filed: Information disclosure board; 

- Website VTC. 

CHỦ TỊCH HĐQT 
CHAIRMAN 

 

 

 

 

Lê Xuân Tiến 
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